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Az állam nyelve.
Haja, dec 12.

A német birodalom gyűlésen egy új 
egyesülési és gyülekezési törvényen dől 
goznak. Ez a törvényjavaslat szembeötlő 
és rikító módon tünteti fel a különbséget 
a magyar és németországi viszonyok 
között.

Németország új egyesülési és gyüle
kezési törvénye szerint semmiféle nyil
vános gyűlésen más, mint német nyelven 
beszélni nem szabad. A németek teljes 
erejükből, hatalmuk teljes tudatában 
ráfekszenek a nemzetiségeikre, különösen 
a lengyelekre és kiirtják belőlük az 
anyanyelvűket. Nyilvános gyűléseiken 
beszélniük csak németül szabad, a tem
plomban imádkozni, az iskolában tanulni 
csak német nyelven szabad

És minálunk, a magyar államban ? 
A „szegény elnyomott“ nemzetiségiek
a maguk nyelvén tartanak fen iskolákat, 
egyházukból hiányzik az állam nyelve, 
a községi képviselőtestületeikben szaba
don használják a maguk nyelvét, a nép- 
gyüléseken horvát, szerb, oláh, tót és 
német nyelven izgatnak a magyar állam- 
egység, a magyar állameszme ellen.

Németországban még a népgyüléseken 
sem szabad másképpen, mint németül 
beszélni és minálunk, Magyarországon 
a horvátok bent a törvényhozás csar
nokában, a magyar parlamentben, an
nak a tekintélyét lábbal tapodva, heteken 
hónapokon át, nekünk idegen nyelven, 
horvátul beszélnek. A derék horvátok, 
akiket testvéri érzéssel fogadott a ma
gyar nép, betolakodtak a maguk nyel-
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vével a magyar képviselőházba és ott 
megakasztva minden eredményes és 
üdvös munkát, érthetetlen nyelven be
szélik agyon az időt.

Vájjon mit szólnának a horvátok, meg 
a velük egy követ fújó nemzetisigek, 
ha a magyar kormány és parlament az 
állam és törvényhozás tekintélyének latba 
vetésével, a már könnyelműségig menő 
liberálizmusát félre téve, felbuzdulna a 
német példán és megtorolná a horvátok 
és a nemzetiségi képviselők gyalázatos 
visszaélését és drákói szigorral lépne 
fel? Ha a magyar áliam is azt mon
daná: Megkövetelem, hogy a magyar 
állam nyelve mindenütt érvényesüljön. 
Ha azt mondanék : Csak magyarul sza
bad imádkozni, csak magyar nyelven 
szabad a gyermekeket tanítani, csak 
magyar nyelven szabad minden gyűlé
sen beszélni, a községi képviselőtestü 
letek gyűlésén csak az állam nyelvét 
szabad használni, az egyesületek gyű
léséről szóló jegyzőkönyvet más, mint 
az állam nyelvén nem szabad vezetni.

És végül megunhatjuk a horvátok 
rakoncátlankodását és lehetetlenné tesz- 
szük, hogy az országgyűlésen horvát 
nyelven felszólalhassanak.

Nem jó hát a nemzet türelmét a 
végtelenségig próbára tenni. Meges- 
hetik még, hogy a magyar nemzet ; 
megunja a sok horvát szószátyárkodást 
és egy csapással mindennek véget 
vet.

Vigyázzanak hát a horvátok és nem
zetiségek, A német példa veszedelme
sen csábitó.

X.

Csak lassan, lassan
Haja, d(‘c. 12.

Jó ideje múlott már annak, hogy az adó
kivetőbizottság Baján működött. Olyan regen 
volt, hogy már teszik az előkészületeket a 
legközelebbi adókivetési munkálatokra.

Adókivetőbizottság, ha még úgy törekszik 
is az igazságra, közmegelégedést működésével 
nem érhet el. Sérelmek adókivetéseknél min
dig voltak és örökké lesznek. Olyan ideális 
állapot el sem képzelhető, hogy minden em
ber megelégedéssel fogadja a terhére meg
állapított adó összegét.

Különösen sok elégedetlenséget keltett a 
legutóbb történt harmadosztályú adómegálla- 
pitás. Természetes, hogy ez ellen sok volt a 
felebbezés. Tegnapi számunkban irtuk meg, 
iiogy a pénzügyigazgatóság értesítette a bajai 
városi adóhivatalt arról, hogy kinek, milyen 
nemű és mekkora összegű adót engedtek el, 
illetőleg töröltek.

Flát ez a városi adóhivatalhoz ily késedel
mesen érkezett kimutatás késztet bennünket 
arra, hogy jelen cikkünket megírjuk.

Mert mi történt ?
Az adóval megrótt felek vagy megnyugod

tak a kivetett összegben, vagy sérelmesnek 
tartván azt, felebbezéssel éltek.

Az adófelszólalási bizottság összeült és 
tárgyalás alá vette a felebbezéseket. Ott, ahol 
a bizottság sérelmesnek találta, az összeget 
leszállította. A pénzügy igazgatóság ér tesi tette 
az érdekelteket a határozatról. Akinek az 
adójából elengedtek, az azt hitte, hogy most 
már minden rendben van. Csakhogy hama
rosan meggyőződtek az ellenkezőjéről.

A pénzügyigazgatóság ugyan értesítette a 
feleket az adóügyükben beállott változásról, 
de a városi adóhivalt elmulasztotta ezzel 
egy időben értesíteni. így a várus könyveiben 
az eredeti adóösszeggel szerepelt mindenki. 
Ez által igen sok kellemetlenség állott elő.

Az adótörlésről és elengedésről a városi 
adóhivatalnak nem lévén tudomása, a felek
től az eredetileg kivetett összeget követelte 
és rajtuk ezt is akarta behajtani. A felek 
persze ezt sehogy sem értették meg és nyel
ték a bosszúságot, szidták a városi adóhiva
talt, mint aki felületességében ok nélkül zak
latja a polgárságot.

Pedig hát úgy áll a dolog, hogy a városi

'Emeli az élvágyat éf a testsúlyt, mégtzQn- 
teti a köhögést, váladékot, éjjeli tzudáat
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva
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adóhivatalt jóval késeibb, hónapokkal utóbb 
értesíti a változásról a pénzügy igazgatóság.

lézen a helytelen dolgon változtatni kell 
okvetlenül.

Legalább is méltányos volna, ha a pénz- 
Ügyigazgatóság a felekkel egyidőben értesítené 
a városi adóhivatalt arról, hogy a felszólam- 
lási bizottság mit határozott, kinek mily ösz- 
szeghen állapította meg az adóját, mennyit 
törölt abból, mennyi az illető polgár hátraléka. 
Ez a legkevesebb amit elvárhatunk a pénz
ügy igazgatóságtól.

Ha ügyelnének arra a penzügyigazgatóság- 
nál, hogy a város se kapja az értesítést és 
kimutatást később, mint a fél, sok hosszúság
iid, kellemetlenségtől és zaklatástól kímélné 
meg a feleket és sok hiába való munkától 
szabadítaná fel a városi adóhivatalt.

Megtehetné ezt már annál is inkább, mert 
van a város adóhivatalában anélkül is elég 
sok szükséges és halaszthatatlan munka.

kök öt bábként kezeljék. Az elnökvál* 
.sá^ot, mint tudósítónk telefonálja, k()I1}*

n követheti koi'Htdni/i’dlsf'u).

Telefon tudósítások.
Budapest, 1007. (1er,. 12

Országgyűlés.
Juslli Gyula elnök elnöklésével ma 

délelőtt a képviselőház ülést tartott
AZ elnök a napirend előtt bejelenteni, 

hogy SzeiitiiHÍniji Gábor ügyét az össze
férhetetlenségi bizottság már tárgyalás 
alá vette.

Ezután a napirend tárgyalása követ
kezett A vitában resztvettek : Roic, Lll- 
kinics és Maydics képviselők, akiknek 
felszólalásai után a harmadik felolvasás
ban is elfogadták a törvényjavaslatot.

A kiegyezési javaslathoz Sándor Pál 
szól elsőnek és egy újabb indítványt 
terjeszt be az önálló vámterületnek 
1 Dl 7-ben leendő biztosítása tárgyában.

Az elnök nem engedi meg az indít
vány tárgyalását, minthogy az előző 
indítványt, mely ehhez teljesen hasonló, 
a képviselöház már elvetette s annak j 
újból való szőnyegre hozatala — mon- ; 
dotta az elnök — a házszabályokba 
ütközik.

Sándor Pál az elnöki kijelentésre 
reflektálva védeni igyekszik a maga 
álláspontját, ez azonban sehogysem 
akart sikerülni neki.

Sándor Pál után Novoszel Mátyásy
beszélt s most, hogy e sorokat Írjuk, 
még mindig beszél.

Elnökválság. —  Kormányválság.
Tudvalevő dolog, hogy Juslli Gyula, 

a képviselöház elnöke birtokáról ha
marabb érkezett a fővárosba, mint őt 
várták. Ma délelőtt, hogy a képviselő- ! 
házban megjelent felkérte Wckcrlc Sán
dor miniszterelnök es a vele való érte
kezés folyamán hivatkozott arra, hogy 
ö annak idején felajánlotta neki a kor
mányalakítást, minthogy azonban ez 
elől kitért, neki, mint elnöknek ex offo 
kötelessége a kormányt támogatni. Justh 
azt felette, hogy ö ragaszkodik a tör
vény betűihez és semmi körűimén) kö
zött sem fogja eltűrni, hogy az alelnö-

nven nyomo

A horvát tartománygyülést feloszlatták.
A horvátuk féktelen garázdalkodasai a 

a kormány végre megadta a mélio választ, 
azzal, hogy a tartománygyülést ma, a meg
nyitás napján feloszlatta.

A tartománygyűlés megnyitásáról es utóbb
feloszlatásáról a következő tudósításunk sza- 

• mól be :
Ma kora reggel óriási élénkség uralkodott 

a horvát fővárosban. A magyar szocialisták 
mintájára, a horvát szociálisták és keresztény 
szociálisták is általános munkaszünetet hii- 
deltek.

Zágrábban ma az összes üzletek zárva 
voltak.

Féltizenegykor érkezett meg a tartomány- 
gyűlésbe R akodcay Sándor bán, kivel Medako- 
vics elnök tanácskozásra vonult vissza.

Medakovics elnök háromnegyed tizenkét 
órakor megnyitja az ülést óriási zsibongás 
között. Elnök bejelenti, hogy a kormány öt 
havi indemnitást kér.

Rakodcay Sándor bán eközben telefonice 
érintkezik Budapesttel, majd felmegy az elnöki 
emelvényre és felolvassa a király kéziratát, 
melyben tudatja, hogy a horvát tartomány-

r

gyűlést egybehívja. (Óriási zaj.)
Rakodcay : Még egy legfelsőbb kézirat ér

kezett.
Ezzel felolvasta a király azon kéziratát, 

amely a horvát tartománygyűlési feloszlatja.
Erre óriási zaj tört ki, később azonban 

minden incidens nélkül szétoszlottak a kép
viselők.

Zágrábban különben nincsen zavargás

Újabb vasúti szerencsétlenség.
A budapesti vicinális ma két munkásnőt, 

névleg Hobor Terézt és M a tyó  Rózát elgázolta. 
Az előbbi a hely szilién lehelte ki a lelkét.

Politikai gyilkosság Bulgáriában.
Szófiából jelentik, hogy ott tegnap este 

kettős politikai gyilkosság történt ‘B á n ik  ma
cedón banda-vezér a lakása ajtaján kilépő 
Saravovot és barátját Garvanov forradalmi 
vezéreket revolver lövésekkel megölte. A gyil
kosságot egyik verzió szerint törökök felbuj- 
bujtatására, másik verzió szerint politikai
bosszúból követte cl.
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N APUI ÍREK
Templomszentelés. Szerkesztőségünk a 

következő meghívót kapta: Alulírott egyház
község elöljárósága tisztelettel meghívja a 
» Bajai Független Ujság« Szerkesztőségét f. 
hó lö-én délelőtt lü órakor az újonnan át
alakított templomában tartandó oltár és harang
avatásra.

Az elöljáróság kéri a hatóságokat, intéze
teket és egyesületeket, hogy a hely szűke 
miatt magukat csupán képviseltetni szíves
kedjenek.

Baja, 1907. december hó 10.
A bajai ág. liitv. evang. egyház elöljárósága.

h ie d t i c h  y .sigm ond  ev. lelkész.
A Ferenc-csatorna ügye. Ismeretes, hogy 

a hajai halászok és molnárok panaszt tettek 
a városi tanácsnál aziránt, hogy a Ferenc- 
csatorna részvénytársaság tőlük túlmagas 
dijakat szed. \ alamint panasz tárgyát képezte 
az is, hogy a részvénytársaság jégért is dijat 
szed. Ez ügygyei foglalkozott a közgyűlés.

A város közgyűlése kiküldött egy bizottságot, 
amely ez ügyben jegyzőkönyvbe vette a ha
laszok és molnárok panaszát. A kereskede
lemügyi miniszter viszont értesítette a várost, 
hogy a jégdij ügyét áttette a földmivelésügyi 
miniszterhez, ahol most alkotják meg a viz
el ij szabályzatot, amelynek bevégzése után, 
kétséget kizárólag, megállapittatik mindenki 
joga. A bizottság pénteken délután 4 órakor 
ülést tart, a jövő héten 17. és 21-ike között 
a panaszosok és a részvénytársaság képvi- 
viselőinek bevonásával barátságos megbeszé
lés lesz, amelyen a rég húzódó kérdést lehe
tőleg tisztázni fogják.

A karácsonyi vásárt, mely mint egyik 
előző számunkban jeleztük, az idén fiaskóval 
végződött, ma bezárták.

Fizetés folyósítás. Kocsis János városi 
írnokot tudvalevőleg a főispán megbízta, hogy 
helyettesítse az állásáról lemondott dr. Flórián 
Géza II. könyvelőt. Ezt a fizetését tegnap 
folyósította g tanács.

Vám és fogyasztás-ügy. A javadalmakat 
értékesítő bizottság ma délután 4 órakor 
ülést tartott a vámbériét és fogyasztási adó
ügyben.

Megbírságolt kereskedő. A városi sza
bályrendelet megtiltja, hogy a kereskedők 
árúkat rakjanak ki a boltjuk elé. Ezt a tilal
mat Eisenberg Károly egyáltalán nem respek
tálja és e miatt a rendőrség már negyedszer 
megbírságolta 25 korona erejéig. Eisenberg 
ez ellen felebbezett, de a tanács jóváhagyta 
a rendőrkapitány határozatát.

Vámjövedelem. A vasúton érkező áruk 
után a városnak október hóban 800 korona 
jövedelme volt. A tegnap tartott tanácsülés 
ezt tudomásul vette.

Gyilkos ivócimborák. Jánoshalma köz
ségben a napokban éjjel a sötét utcán gyilkos 
merénylet történt. A merénylet áldozata Faddi 
Sándor 88 éves munkás. Vérbefagyva, össze
zúzott koponyával holtan találták a kora 
reggeli órákban a járókelők. A nyomozás 
eddigi adatai szerint Faddi néhány cimborájá
val borozgatott egyik korcsmahelyiségben, 
honnan a társaság tagjai együtt indultak el. 
Valószínű, hogy útközben összekülönböztek 
s Faddi egyedül védhette álláspontját, mert 
holttestén több bottól eredő ütés nyomai lát
hatok. A koponyáját valósággal szétverték. 
A bácsalmási járásbiróság vizsgálóbirája veze
tésével a csendőrség nyomoz s valószínű, 
hogy a tettesek már kézre is kerültek.

Villamos halál. Óverbászon rendkívüli 
szerencsétlenséget okozott a villamos áram. 
A város villamvilágitása felső vezetékeken 
történik. A múltkor délután egy kukorica 
szárral terhelt kocsi ment az utcán és köz
vetlen utána egy üresen. Valamitől a huzal 
leesett és az üres kocsi előtt lévő két lóra 
esett. Az erős lovak egy pillanat alatt össze
estek. E jelenetet a kapuban álló Hengel 
Adám 19 éves legény látta és oda futott, 
hogy a kocsiról leszálló embernek segítségére 
legyen. A lovakra esett sodronyt leakarta 
emelni, de amint azt megfogta az erős villa
mos áram őt is agyonsujtotta. Ott halt meg 
rögtön a kocsi úton. Ezt látva a kocsis, nem 
mert mozdulni sem és ez az ő szerencséje, 
mert ha a huzalt ő is megfogja, ugyancsak 
a halai fia. Összejött emberek és a villamos 
telep emberei takarították el a villamosság 
áldozatát. Másnap a bíróság kiszállt és az 
agyonsujtott legényt felboncolták. Állítólag a 
kukorica szárral terhelt kocsi rontotta volna 
le a huzalt, de leltet, hogy magától is lesza
kadt. A vizsgálat megindult.
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Éhesen maradt násznép. A Dél-Bácska 
egyik községében igazán tragikomikus história 
játszódott le a napokban. Egy zsellérlegény 
meg egy zsellérleány lakodalma alkalmával 
három erőszakos falubeli paraszt elkövette azt 
a kegyetlenül rossz tréfát, hogy amig a nász
nép a templomban volt, hivatatlanul meg
jelentek a leány szüleinek házánál s a lako
mára kikészített ételeket könyörtelen apeti- 
tussal elették az ifjú pár, az örömszülők és 
a jó falatokra már napokkal ezelőtt áhítattal 
számitó vendégek elől. A dolog nem maradt 
annyiban, mert a hívatlan vendégek ellen 
magánlaksértésért és egyéb címeken már is 
megtörtént a feljelentés az illetékes hatóságnál.

Buziásftirdő, m Ívnek természetes szénsa
vas forrásai már a rómaiak idejéből világhírűek, 
immár nemcsak a szenvedő emberiségnek, ha
nem az iparnak is fontos szolgálatokat teljesít. 
Muschong Jakab, ezen hírneves fürdő uj tulaj
donosa nagy áldozatkészséggel hatalmas müve
ket létesített a természetes vegyileg tiszta fo- 
1 vékony szénsavnak ipari célokra való felhasz
nálására. A kartellen kívüli müvek képesek 
bármely mennyiséget szállítani.

Gyarmati-féle szagtalan csukamájolajat 
szívesen veszik felnőttek és gyermekek, 
légy üveg ára 1 kor. 60 fillér. Kap
ható Gyarmati Emil gyógyszertárában 
Baja, Főtér.

Hajni FiijijeUen i'/sánt‘

Irodalmi újdonságok:

• •

j Vz / IPdk.
B. Samu, Budapest. Őszinte sajnálkozással kell kö

zölnünk, hogy a beküldött tárcát nem használhatjuk ; 
nem használhatjuk annak dacára sem, hogy annak 
megírásával érdemes munkát végzett. Amióta lapunk 
négyoldalas napilappá lett, tárcaszerü dolgokat egyál
talán mellőznünk kell. Aktualitásokat, mint eddig, ezen
túl is szívesen látunk öntől Szives üdvözlet

Vuncsi. Uraságod alaposan téved. Tóbiás nem költött 
alak, hanem kétlábon járó élő lény. Jla ön bajai, ak- j 
kor ismerheti is. A nyáron minden délben a Sugovica- I 
part egyik padján volt látható, amint dinnyemagot 
ebédelt.

Almanach 1908. Szerkeszti: Mikszáth 
Kálmán ,

Borászati Zsebnaptár 1908. .
Ur. Farkas Pál. Az amerikai kiván

dorlás . . . .  
Dr. Földes Géza, Társadalmi Gazda

ságtan II.
Fromentin Eugène, A régi mesterek 
Hölgyek Naptára 1908. Szerkeszti : Sza- 

bóné-Nogál Anna 
Isaák Mártha, Bilincsek
Dr. Koerfer-S ierbán, Tejgazdaság 
Kodolányi, Gazdasági zsebnaptár 1908 
Kovács Imre, A gyapjú minősítése 
Köztelek-Zsebnaptár 1908.
K raft-E b ing, Psychopathia sexuulis 
Monostory Károly, Állategészségtan 
Nagy Endre, A misokai földkirály 
Pósa Lajosné, Ispiláng 
Rákosi Vil ;tor, Kexholmi Mária 
Radü-Coílodi, Tuskó Matyi .
Révész Béla, A nagy börtön 
Rousseau I , Vallomásaim I/ll.
Schack Béla dr., A magyar keresked 

könyve II. fűzve Ki. kötve
Sas Ede, Desdemona leánya 

» » 1 lősök-hőse
Sebök Zs. Kert alatt

» » Mcnnck-mendcgéinek
» » Mackó űr szárazon es vizen
» » Mackó úr útnak indul

Spyri-Körösi, Bözsike 
Szöílösi Zsigmond, Palmadi Palma

F rá te r nótáskönyve .
Strauss, Varázskcringö, zongorára
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! ! Nagy karácsonyi Yásár ! !
GUTTLER EZIDOn&iÁL BAJÁN

Fő-utca, Fischer Lipót-féle üzlet
Van szerencsém a tisztelt közönség b. figyel
mét felhívni KARÁCSONY! es ÚJÉVI ajándék
tárgyaim ra, itgy felnőttek mint gyermekek 
részére. — Nem kíméltem sem fáradságot sem 
költséget, hogy dús választékit raktárt ren
dezzek be, mely úgy a legszerényebb mint a 
legmagasabb igényeket kielégíteni képes.

Játékára osztályom megtekintésére, mely 
egy külön tetemből áll minden vétel köte
lezettsége nélkül bárkit is szívesen látok.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérve, maradtam kiváló tisztelettel

M i T T R E R  IZ ID O R .
IS—li
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Kaphatok :

Határidő üzlet
1ÍH>7. ilocomher 10:

Ifj. W a gn e r Mafal
könyv-, zenemű- és papirkereskedesében

BAJA N.

a kendercsi dűlőben egy hold és közelében 
fél hold jókarban levő k a r o k k a l  ellátót

saszla«sæëlë
elköltözés folytán jutányos áron eladó. Bővel) 
bet Fenyvesi János 25 . számú Őrháznál.

Ő fi
% % % % % % % % % % % % % % % % %

1000.000 főnyeremény nyerhető
a

Magyar Jelzálog Hitelbank

Búza októberre 
Rozs »
Zab »
Kukorica májusra

K
*
))

áprilisra 13 K 36
» 12 » 49
» 8 » 7 3

f. hó 27-én tartandó húzásán.

• r  -  • j e

Scgóds/.orkosztő :
KOI) O R KÁROLY.

Kiadó) li ivat ül :
WAGNER A NTAL I

líÖMj’N ktM esklMÍÓKÍ'lM'll.
S/.tM'koszl/ísóg tolofon száinn : 1<M 

Kiadóhivatal telefon s/.ánm: Mii.

5

Ezen sorsjegyek tőlem

1 0 ,2 0  koronás részletekben
vásárolhatók.

s z i k ü a i  I b Ü É S .

Vi«.rv-

hasznait, igen jó karban, átköl
tözés miatt, áron alól, azonnal 
eladó. Gim a kiadóhivatalban.

túlhalmozottsága miatt
o
()b

nagy mennyiségben kapható :

ozv

<V

•£*-

É e

:C*é
■ f c r

•s

TÉG LAG YÁRÁBAN BA JÁ N .
IvtfQtW

#•



Hajai Fii (fejetlen l'/vd//.

APRÓ H IR D E TÉ S E K .
Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban :
Ifj. W A G N E R  A N T A L  Uönyvkereskecíeseben.

Minden szó 4 fille r. z z  Vastag betűből 8 fillé r.
A legkisebb hirdetés 40 fillé r.
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N A C, Y R A K T A  K \
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Bátor I.
/

Kdes Minkieu!
Kedves soraira, no-lyek 

nekem nngy szon)oniMi<»<>r 
oko/.tHk, holllíij* fagdlc vá- 
las/.olni.

Kezeit csókolja
Flótácska.

• ♦ •?. • '♦ -4: " 4  '

Ív d  elegánsan bútorozott
szoba ég j, vagy két űr ré 

szén: kiadó.
M és/áros Lázár-ntc/ii 2d.
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K É S Z Í T  m i n d e n n e m ű

K Ö N Y V N Y O M D Á I
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'•«UMM t v z e v A » l i « J i n

A legszebb es legolcsóbb | |
karácsonyi ajándékot g

F A R K A S

lt:: M U N K Á K A T
Óla

3 .  müveg és porczetlánkere 
kedésében valamint uZ 
iparvásáron levő kiállt" 

tásán vehetünk. ? i
•H

O . J U T Á N Y O S  Á R A K  M E L L E T T ,  O 

A L É C , C S I N O S A B B  K I V I T E L B E N .
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H i r d e t é s  ek
felvétetnek — ét kiadóhivatalban.
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\i «lavait rendszerű mosás Ezen új rendszerű mosat
még csak a haladó kortól elmardt 

háziasszonyokra s olyanokra 
tartozik, a kiknek pazarolni való 

idejük és sok kidobandó
pénzük van.

n
U S ®
AL li -,

azonban azon tiszted t iiáziasszo- 
nyokra tartozik, a kiknek az 

újkor haladásait illetőiéi» egész
séges ítélőképességük és nvilt 

pillantásuk van.

M Á I .
i
!

„telített gözü“ mosógép (magyar német éf 
ősz ír. szab )

Mert a John félej||g| — U) — ^______ _____________
[idő munka és költségben köze1 V5" M megtakarít ist biztosit szavatósságl

mellet, gSBF* Kísérletre is szál li tandó.

Kapható: Kapots Nándornál Baján
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M U SC H O N G -B  ŰZI Á SF Ü R D Ö I
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S Z E N S A V ' M U V E K
* » Á  I <artelün kívül szállitanak azonnal bármily meny- 

nyiségü természetes vegyileg legtisztább folyékony

1 íH)7. december IS.

•* ' ' .w .i;.. ‘ j ̂

B Á J Á N
i& -,

Tisztelettel jelentem, ho^y

Z0NC0RA
R A K T Á R A M A T

jelentékenijen megnagyobbitottam,
ho^y a t. zongora-vásárló közönség igé
nyeit minden irányban kielégíteni képes 

legyek. Raktáron tartok úgy egy
szerű, mint díszesebb, eszerint ol

csóbb és drágább ZONGORÁ
KAT — az árnak megfelelő 

kitűnő minőségben. RAK
TÁRON vannak úgy

. mint szalonMignon

S Z E S  A  y  A T
a világhírű buziásfürdői szénsav forrásokból szóda- 
vizgvártáshoz, vendéglősöknek és egyéb iparicélokra

Legkiadósabb természetes szénsav!
A Budapest székesfővárosi vegyészeti s élelmiszer vizsgáló in

tézet 1907. évi 4(>lf>. sz vogycjemzési bizonyítványának kivonata: 
«Szaga és ize: rendes. SZÉNSAVTARTALMA: 9 9 *5 7 "".

A vizsgált foly. szénsav ezek után a közegészségügyi követelményeknek 
teljesen megfelel s magas szénsavtartalma alapjan igen jónak minősíthető

Felvilágosítással készségesen szolgál:
M uschongJbuziásfürdői szén sa v m ü v ek  és ásvány-' 
v iz e k  s z é tk ü ld é s i te lep e  : B í I Z L l S F Ü R D Ö N .

Sürgönyczim : Muschong-Buziásfürdö. Interurban telefon 18. sz.

Szárny-zongorák,
valamint angol mechanikáid hangver 
seny zongorák, barna, (fényes és matt,) 

továbbá fekete és mahagóni szintien.

P i a ^ i N ó k
szintén háromféle kivitelben van 

nak raktáron — Raktáramon 
bárki által is megtekinthető a 

világhírű HUPFELD-féle

P H 0 H 0 1 1 R
(más néven : Pianola), mely b á r m e 1 y 
z o n g o r á n m ü v é s z i tökéletességgel 
és nüanszirozással játszsza le a legnehe

zebb darabokat

Á r aim ig e  n e l é n y  ö s e k, f i zet  s i 
f e l t é t e l e i m p e d i g  ke dve z ők .

Hangszereim jóságáért legmesszebb menő
garanciát nyújtok.

Amidőn még közölném, hogy régi zon
gorákat i$ becserélek, maradtam szives

támogatást kérve.

hazafias tisztelettel

W A S H E S ? A N T A L
f H p p i i i n pr-TTTT f f ! f

imiiütőit Niinajf L̂ josroiJ Btijiiji,




